
Tous droits réservés © Société littéraire de Laval, 2013 This document is protected by copyright law. Use of the services of Érudit
(including reproduction) is subject to its terms and conditions, which can be
viewed online.
https://apropos.erudit.org/en/users/policy-on-use/

This article is disseminated and preserved by Érudit.
Érudit is a non-profit inter-university consortium of the Université de Montréal,
Université Laval, and the Université du Québec à Montréal. Its mission is to
promote and disseminate research.
https://www.erudit.org/en/

Document generated on 06/28/2025 9:40 a.m.

Brèves littéraires

« Chaque étoile… »
Daniel Leblanc-Poirier

Number 86, 2013

URI: https://id.erudit.org/iderudit/68755ac

See table of contents

Publisher(s)
Société littéraire de Laval

ISSN
1194-8159 (print)
1920-812X (digital)

Explore this journal

Cite this article
Leblanc-Poirier, D. (2013). « Chaque étoile… ». Brèves littéraires, (86), 54–55.

https://apropos.erudit.org/en/users/policy-on-use/
https://www.erudit.org/en/
https://www.erudit.org/en/
https://www.erudit.org/en/journals/bl/
https://id.erudit.org/iderudit/68755ac
https://www.erudit.org/en/journals/bl/2013-n86-bl0506/
https://www.erudit.org/en/journals/bl/


DANIEL LEBLANC-POIRIER

Chaque étoile est un mamelon
une chaise pour la grande ourse
je tousse, écoute je chante la mer
parfois mes dents sont des chaloupes

pourquoi tes paupières, Marie, sont-elles faites en 
céramique ?

Parce qu’entre nous deux, ma belle, tes yeux sont 
des légumes ou des agrumes

et ta poitrine regorge de cœurs. 

Oh! dis-moi, les chemises à carreaux te rappellent-elles
d’autres jeudis ? 

Quand irons-nous à NDG?
Le fleuve est gelé dans mes yeux gris. 
Calice d’époque que disait Robin
les Juifs répudient leur rabbin
j’espère que la Bible 
prend sur mon bord 
et que Darlène voudra mon corps
sinon attends un peu qu’il me dit 
« en cachette je me crucifie 
et puis Darlène seule dans mon lit 
se crucifiera aussi ». 

Quand irons-nous ma belle amie
nous promener de bonne nuit
traîner nos corps près du vieux port
jusqu’à Berri-de-Montigny ?
À Côte-des-Neiges parfois il neige 
des flocons par les plafonds
pays de fou et de ruelles.
Oh ! Very few? Well go to hell. 
Car le Québec est une galoche 
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qui crie Abdul Adi
sors tes poubelles le vendredi
et dépose-les sur le trottoir.
Oh! vieille mémère dis-moi dis-moi
comment bien vivre les mauvais mois
sinon explique-moi s’il-te-plait 
comment supplier mon chapelet. 
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